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TRUBU 85

Z//e Qiwrt/erwmte/"er/ne/te« zw Dezewöe/^-/ vo« z/erTDMZwüi/czz/üev. 55 e/>i «ezzesZJoj.s/e/'/Mrz/en
R/AITz'.yizc/z 77?7/777/55» zugebe//?, 7);'e/>/7/£7ü/>ewzz.sj/ew Qw Jo///ezz /nzwAc/ze/z z/e« z/zTe/cr «Wmte//Zezz
Zow/; 7?/m«z7 /owrCe/f z//e.se.y Dcry-s/er zwr Ke//ügM«g geste//? ZzzzZie/? (gewzm z/e« H^ùwwge« OÂW).

Das OKK teilt uns mit:
«Im neuen Dossier TRUBU 85 wurde die bishe-
rige „tägliche" durch die „wöchentliche" Ver-
pflegungsabrechnung ersetzt.
Die Erfahrungen mit der neuen Abrechnung
haben gezeigt, dass eine reine „tägliche"
Abrechnung und Zusammenfassung pro Woche
bei verschiedenen Rechnungsführern zu ei-
nigen Schwierigkeiten führt. Wir haben uns
demzufolge entschlossen, ein neues Formular

„JLoz7zeW//c'/ie 7?/7zz»z des- 7hz/ipe«/zz7z«/zzz/re.s" zu
schaffen, welches eine Zusammenfassung der
täglichen Fassungen und der wöchentlichen
Bilanz darstellt. Die Ausbildung der angehen-
den Fouriere und Küchenchefs erfolgt bereits
aufgrund dieses Formulars. Den Truppen wird
das neue Formular ab Mitte 1985 im Formular-
paket verteilt.»
Nachfolgend das Formular 17.26/H, welches die
Vorlage Seite 41/42, ersetzt.

Die «wöchentliche Bilanz des Truppenhaushaltes»

Mit Einführung der neuen TRUBU ist das

Erstellen der wöchentlichen Bilanz des Trup-
penhaushaltes vorgeschrieben. Die entspre-
chenden Akten und Unterlagen sind während 2

Jahren durch den Fourier aufzubewahren.
Die wöchentliche Bilanz des Truppenhaushaltes
umfasst: - die tägliche Fassungskontrolle

- die wöchentliche Bilanz

1. Aufgaben des Küchenchefs

7.7. 7zïg7/c/ze 7y7zc7üe«

- Übernahme, Kontrolle und sorgfältige Auf-
bewahrung der Lieferscheine oder Rechnun-
gen für die am betreffenden Tag in die Küche
gelieferten Selbstsorgeartikel.

IFzc/z/zg/

Die Detailpreise müssen auf den Lieferscheinen
ersichtlich sein.

7.2. Zw 7s«z/e e/'ner D/enVwocAe

- Aufnahme der Warenvorräte in der Küche, im
Kühlraum und im Gemüsemagazin (Armee-
proviant - nur derjenige, der sich im Besitze
des Kü Chefs befindet [Kleinbestände] -
Fleisch, Milchprodukte, Gemüse, Tiefkühl-
Produkte usw.) und Erstellen einer Liste z. H.
des Fouriers.

fPzc/z/zg/

Angebrochene Packungen (z. B. eine Dose Fett)
sowie Kleinvorräte, Salz, Gewürze und derglei-
chen werden w'cftr aufgeführt.

2. Aufgaben des Fouriers

2.7. 7a'g//c/ie 7y7/c/?te«

- Berechnung des Geldwertes der an die Küche
aus dem Lebensmittelmagazin gelieferten
Artikel des Armeeproviantes (gem. Waren-
kontrolle)

- Übernahme und Berechnung der Liefer-
scheine oder Rechnungen für die am betref-
fenden Tag in die Küche gelieferten Selbstsor-
geartikel

- Eintrag der Beträge in die entsprechenden
Warenkolonnen des Formulars

- Ermittlung des Tagestotals der Lieferungen
- Eintrag der Berechtigung gemäss Staneff

- Gegenüberstellung (+/- : Resultat)

2.2. Zw Tüzz/e e/Tzer TJ/enj/woc/ie

- Berechnung des betragsmässigen Wertes der
Warenvorräte (gem. Wareninventar Kü Chef)

- Erstellen der Wochenbilanz

- Übertrag des Rürew'nven/ara auf die Bilanz
der folgenden Dienstwoche
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Versuch TRUBU Form 17 26- II

Schweizerische Armee Stab oder Einheit
Armée suisse Etat-major ou unité
Esercito svizzero Stato maggiore o unità

Wöchentliche Bilanz des Truppenhaushaltes
Bilan hebdomadaire de l'ordinaire de la troupe
Bilancio settimanale dell'ordinario délia truppa
(Hilfsbeleg, der vom Rf während 2 Jahren aufzubewahren ist)
(Pièce auxiliaire à garder pendant 2 ans par le comptable)
(Pezza ausiliaria da conservare dal contabile durante due an.ni)

Dienstwoche/Sema ine/Settimana

du
dal

bis

Tag / Datum
Jour / Date

Giorno / Data

Lieferungen an die Küche (Geldwert)
Livraisons à la cuisine (valeur en argent)
Forniture alla cucina (valore in denaro)

Armeeproviant Brot und i Fleisch und Milch und Kartoffeln. Diverses
Vivres de l'armée Backwaren Fleischwaren Milchprodukte Gemüse und Obst Divers
Viven dell'esercito i Pain et articles ' Viande et prépa- Lait et Pommes de terre. Diversi

j de boulangerie rations de viande ; produits laitiers légumes et fruits
j Pane e articoli Carne e salumeria Latte e latticini Patate, legumi e

di panetteria frutta
11 2! 2) 21 21 2)

Total
Totale

Berechtigung gemäss Staneff
Droit selon stanef
Diritto secondo stanef

Vpf Kredit:
Credit subs:
Creditosuss:

Port Betrag
Rat Montant
Porz Importo

Saldo
Solde
Saldo

Aktiv Passiv
Actif Passif
Attivo Passivo

Warenvorrat gemäss Wochenbilanz (Rückseite) der vorhergehenden Woche
Marchandises en stock selon bilan hebdomadaire (verso) de la semaine précédente
Merci in magazzîno secondo bilancio settimanale (retro) del-la settimana precedente

Montag
Lundi
Lunedi

Dienstag
Mardi
Martedi
Mittwoch
Mercredi
Mercoledi
Donnerstag
Jeudi
Giovedi

Freitag
Vendredi
Venerdi

Samstag
Samedi
Sabato

Sonntag
Dimanche
Domenica

Total

Totale

1 Tägliche Abgabe gemäss Warenkontrolle Wareninventar am Ende der Woche
Remise journalière selon contrôle des marchandises Inventaire des marchandises à la fin de la semaine
Consegna giornaliera secondo il controllo delle merci Inventario del le merci alla fine délia settimana

2) Warenwert gemäss Rechnungen bzw. Lieferscheine Zwischentotal
Valeur des marchandises selon les factures ou bulletins de livraison Total intermédiaire
Valore délia merce secondo le fatture o bolletini di consegna Totale intermedio

Die Richtigkeit bescheinigt: Rechnungsführer
Certifié exact: comptable
Certificata l'esattezza: contabile

Saldo am Ende der Woche
Solde à la fin de la semaine

- Saldo alla fine délia settimana

2.85 100 000 23552



Wareninventar am Ende der Woche
Inventaire des marchandises à la fin de la semaine
Inventario delle merci alla fine délia settimana

Vorräte in der Küche
Marchandises à la cuisine
Merci in cucina

Menge
Quantité
Quantità

Preis
Prix
Prezzo

Betrag
Montant
Importo

Vorräte im Gemüsemagazin
Marchandises au magasin à légumes
Merci nel magazzino verdura

Total Warenvorrat (auf Vorderseite eintragen)
Total des marchandises en stock (à reporter au recto)
Totale delle merci in magazzino (da riportare sul verso)

Der Fourier 4/85 137


	TRUBU 85
	Anhang

